
 

Согласие на перевод документов (информация) 

 Согласие на передачу персональных данных (информация) 

 

Я даю согласие на использование и обработку моих персональных данных уполномоченными 

сотрудниками VIENNA PRIVATE HOSPITAL S.R.L. и WIENER PRIVATKLINIK BETRIEBS-

GES.M.B.H. & CO.KG со следующей целью: 

 

- сбор контактных данных для получения информационной рассылки, предложений и 

сообщений медицинского характера от VIENNA PRIVATE HOSPITAL S.R.L. и WIENER 

PRIVATKLINIK BETRIEBS-GES.M.B.H. & CO.KG. 

 

Я был(-а) проинформирован(-а) о правах субъектов персональных данных, праве на получение 

информации, праве на доступ к данным, праве на внесение изменений в данные, праве на 

возражение, праве на отказ быть субъектом отдельного решения, праве на удаление данных 

(праве на забвение) и праве на отзыв данного согласия. Я понимаю, что в результате такого 

отзыва продолжение отношений, договоренность о которых была достигнута ранее, будет 

невозможным, и что отзыв согласия не повлияет на законность обработки данных, 

произведенной до этого действия, а также на обязательства по оплате оказанных услуг. 

 

Я был(-а) проинформирован(-а) о том, что мои персональные данные будут храниться 

исключительно для достижения согласованных целей, а также целей, не указанных в согласии 

и имеющих законные основания. 

 

 

Положения и условия 

https://wiener-privatklinik.com/en/gtc/ 

 

ОБЩИЕ ПОЛОЖЕНИЯ И УСЛОВИЯ  

ДЛЯ ЧАСТНЫХ МЕДИЦИНСКИХ КЛИНИК В АВСТРИИ 

Общие положения и условия договора между Венской частной клиникой и пациентами 

Выдано Ассоциацией стационарного лечения в частных клиниках Австрии,  

являющейся членом Европейского союза стационарного лечения в частных клиниках (UEHP). 

В случае двусмысленности положений документа применяется версия данного 

информационного проспекта на немецком языке. 

https://wiener-privatklinik.com/en/gtc/
https://wiener-privatklinik.com/wp-content/uploads/2022/07/WPK_AGB_ENGLISH_01_07_2022.pdf?x69081

